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Исследуя бинарные оппозиции, одно из ключевых понятий структурализма, в современных китайских рассказах, мы можем лучше понять актуальный образ жизни китайцев, вычленить особенности национального характера китайского народа. Противопоставление может быть не только двойным, но и, например, тройным. Однако именно двойные, то есть парные, противопоставления восходят к первобытному мышлению и бессознательному. Бинарная оппозиция добро / зло — это одно из универсальных средств описания мира при помощи противоположных понятий [5]. Она ярко представлена как в древней, так и в современной китайской литературе.
В ХХ веке Китай пережил ряд революций и переворотов. Конец ХХ века стал началом политики реформ и открытости, в ходе которого Коммунистическая партия Китая (КПК) во главе с Дэн Сяопином взяла курс на восстановление китайских традиционных ценностей [1].По нашему мнению, резкая смена политического курса, которую Китай в ХХ веке пережил дважды, должна была найти свое отражение в понимании оппозиции добро / зло в целом, а также на частных вариантах ее проявления. В своем исследовании мы стремимся проследить отраженные в китайских рассказах ХХ века изменения в понимании добра и зла, соотнести их с тем, каково было наполнение оппозиции добро / зло в дореволюционные годы. 
Как отмечает А. И. Кобзев, пары слов 善/恶shàn/è (доброе дело / злое дело) и义/利yì/l  (долг, справедливость / польза, выгода) выражают понятия добра и зла в китайской культуре. В этой связи могут быть выделены в частных вариантах проявления бинарной оппозиции добро / зло в китайской литературе: 1) счастье / несчастье, 2) красота / безобразность, 3) полезность / вредность, 4) доброта / злость, 5) умелость / безрукость, 6) усовершенствование / порча и др. [2].
Отметим, что китайское философское представление о единстве и борьбе противоположностей (对立的统一和斗争Duìlì de tǒngyī hè dòuzhēng) отражено в паре 阴—阳Yīn—yán (Инь—Ян). Бинарная оппозиция добро / зло, преломляясь сквозь призму этой идеи, несет смысл некоего динамического баланса переменностей. Поэтому эти противоположные понятия представляются «интерактивными», находятся во взаимодействии друг c другом, обуславливают существование друг друга [6].
В противовес перечисленным философским идеям Хань Ци и Сюй Пэй прослеживают в китайских рассказах четкое разделение между добром и злом с древних времен. По их мнению, противостояние «добра» и «зла» абсолютно, в а одном и том же сюжете один и тот же персонаж не может быть и добрым, и злым [4]. Но ХХ век, как нам представляется, внес свои изменения в особенности персонажей китайских рассказов. И во многих из них изначально негативное впечатление о персонаже к концу повествования сменяется на положительное, вызывает сочувствие. Три волны революции ХХ века в Китае, последняя из которых была культурной, привели китайцев к пониманию того, что вещи не всегда такие, какими кажутся.
Примером может выступать рассказ Жань Чжэнваня «Глаза на дереве». В нем проводится оппозиция безделье / занятость как вариант противопоставления добра и зла. Семидесятилетний дядя рассказчика, которому отдавило ноги на строительстве водохранилища, не занимался ничем полезным, что вызывало негодование у родных. Вначале дядя представлялся негативным персонажем, так как он вторгался в личную жизнь жителей деревни, никаким ремеслом не занимался, отягощал жизнь сыновьям своим бездельем и ворчливостью. И рассказчик, или нарратор (прибегая к терминологии структурализма) подробно описал внешнюю и внутреннюю некрасивость своего дяди.
Несмотря на протесты дяди, приехавшие в горы рабочие, построили там комплекс с ресторанами и местами развлечений. И через полгода, когда автор навестил дядю, тот уже не сидел на дереве, а лущил кукурузу дома.
Рассказчик очень удивился, получив его ответ: «没什么好看的，看得我眼睛胀!» («А что там делать? Ничего интересного не увидишь, у меня от глядения аж глаза пухнут!»). [3].И добавляет: «看树，树早就被砍了……看山，山早就变样了……看人，早就不是以前那些人了……幸好我死也死得了» («Смотреть на деревья, так они уже срублены…Но горы – они уже не те… На людей – так они уже не те, что раньше») [7].
Дядя предвидел последствия строительства торгово-развлекательного центра. И в конце рассказа читатель понимает, что раньше дядя на самом деле любовался жизнью своей деревни. Он видел добро в ее людях, хотя и ворчал в рупор, сидя на дереве. Дядя заметил негативные изменения деревни после строительства, и теперь был морально раздавлен. Своей прозорливостью и чуткостью к добру он вызывает сочувствие читателей, предстает перед ними в совсем другом виде. Поэтому увидев разочарование дяди, нарратор подарил ему бинокль, чтобы он мог, как раньше, забираться на дерево и видеть красоту и добро вокруг, пусть и немного дальше своей деревни. Этим жестом нарратор хотел принести благо дяде, продлив его жизнь хоть на несколько лет, и родным, облегчив их уход за ним.
Таким образом, в рассказе «Глаза на дереве» порицается лень, отсутствие трудолюбия, отказ в помощи. Такими чертами наделяются антигерои, репрезентирующие «зло», но в течение рассказа мнение о персонажах может меняться. Перспективой нашего исследования выступает дальнейшее изучение проявления бинарной оппозиции добро / зло в современных китайских рассказах с целью выявления ее культурных и лексических особенностей.
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